IInan 00obpen Yuenvim cosemom OYII

IIpomoxon Ne 0901-08/11 om 26.05.2021

45.04.02

Kagpedpa: Kadhenpa nHocTpaHHbix A3bikoB KOpalk
UHcmumym: HOpuanyeckuit UHCTUTYT

denepanbHoe rocyfapcrseHHoe aBTOHOMHOE o6pa3oBartesibHOE yupex/aeHue Bbicluero o6pa3oBaHus

Poccuiickuii yHuBepcuTeT gpyx0bl Hapogos
HOpunonyecknin UHCTUTYT

5 Cap
FEG OBPAZY ™
S 0E s OBPAS
SOxB

YYEBHbIN MAH

Mo nporpamMMe MarvcTpaTypbl

JIuHreucTuka
Legal Translation and Interpreting / KOpuanyeckuin nepeson (aHrn.)

|Keanu¢)uxauun: mazucmp

] 00 Havana nod2omoeku (1o y4e6HOMy raHy) 2021

YyebHbil 200 2021-2022

®opma o0byyeHusi: O4yHasi

O6pasosameribHbil cmaHdapm (CYOC) OC BO PY[H Ne 371 ot 21.05.2021

Cpok nonyyeHus obpasogaHusi: 22

Tunbi 3a0ay npogheccuoHasnbHol dessmenbHoCmu

COINTACOBAHO

KOHCYﬂbTaL{MOHHO'KOMMYHMKaTMBHbIﬁ

nepeeoAYeckuit

HauyanbHuk YOI Bopobresa A.A./

nesaroryeckuit

74 314)-;/(086/(14/; Chb./

[JvpekTop

MNpexcepatens MCCH 3eesa fO.H./

PykosoguTens nporpammsl %gf / / Atabekosa A.A./



MnaH Y4yebHbit nnaH marnctpaTypbl '45.04.02 Jlunreuctuka (Legal Translation and Interpreting) 2021.plx', kog HanpaBneHus 45.04.02, rog Havana nogrotoBkn 2021

R R e | Vmoro Kypc 1 Kypc 2
" |akap.ua Mogynb 1 [9 Hen, Mogaynb 2 [8 Hep, Moaynb 3 [9 Hen] Moaynb 4 [8 Hep, Moaynb 5 [9 Hen Moaynb 6 [8 Hen] Moaynb 7 [9 Hen, Moaynb 8 [ Hep,
WHpexc HaumeHoBaHne dakT ml;::_w 3.e. Nex | a6 np 3.e. Jlek | Na6 Mp 3.e. TNek | Na6 Mp 3.e. Nex | Na6 np 3.e. Jlek | Na6 Mp 3.e. Nek | Na6 Mp 3.e. Jlek | Na6 np 3.e. Jlek | Na6 Mp
Brok 1.[4unc ( ynn) 90 3240 | 15 27 108 15 16 112 15 153 14 16 112 11 144 10 112 10 144
06s3aTenibHan YacTb 60 2160 | 13 27 90 11 16 80 11 117 6 64 10 126 3 48 6 108
51.0.01 Base ¢ / Ta 10 360 5 3 4 5 5
History and Methodology of Research in Linguistics|
51.0.01.01 (in English) / UcTopus n meToaonorus 2 72 2 2 2
NMHBUACTUKM (Ha @HTNNICKOM si3blke)
Pedagogics and Psychology of HE (in English) /
51.0.01.02 Meaarornka u NcUxonorus BbiCWEN WKOMbI (Ha 3 108 3 1 2
aHINIACKOM si3blke)
General Linguistics and History of Linguistic
Studies (in English) / ObLiee si3biko3HaHWe 1
51.0.01.03 UCTOPMS IMHIBUCTUYECKMX UCCNIEA0BaHNI (Ha 3 108 9 3
aHINIACKOM si3blke)
Quantitative Linguistics and IT (in English) /
51.0.01.04 KBaHTUTaTUBHas NuHrBucTUKa u UKT (Ha 2 72 2 2
AHINIACKOM si3blke)
51.0.02 Variable component / BapuatusHas 50 | 1800 | 8 6 | 11 | 2 10 | 6 8 6 8 | 10 14 | 3 6 6 12
KOMMNOHEeHTa
Cross cultural communication in various domains
51.0.02.01 (in English) / MexKynbTypHas KOMMyHUKaLKS B 3 108 3 1 2
pasnuyHbIX cdepax (Ha aHrIMIMCKOM sI3biKe)
51.0.02.02 Translation Studies (in English) / 3 108 3 1 2
lMNepesonoseaeHue (Ha aHrMIACKOM A3blKe)
51.0.02.03 Legal English Course / HOpuanieckuii aHrnuickuit 13 468 5 4 3 4 B] 4 2 4
Legal Documents Translation (1st language) /
51.0.02.04 lOpnanyeckas AOKYMeHTaLWs Ha MHOCTPaHHOM 12 432 3 2 2 2 2 2 2 2 2 2 1 2
a3blke (1-1 A3bIK)
51.0.02.05 Legal Transla'Eion Studies (in Englisp) / 1 36 1 2
Opuanyeckuii nepeBoa (Ha aHrIMIACKOM 5i3bIKe)
Consecutive Interpreting Course (English - other
51.0.02.06 language) / MpakTuyeckuii kypc L 6 216 2 5 > 2 2 4
nocnefoBaTeNbHOro NepeBoa (aHrMicKuii -
Apyroii s3blk)
Editing & Proofreading (English - other language)
51.0.02.07 PefakTupoBaHve nepeBoaa (aHrMIACKuiA - Apyroi 2 72 2 4
A3bIK)
51.0.02.08 Computer-ass:isted Tools for Legal Translation / 2 72 2 2
lOpnanyueckuii nepesoa ¢ ucnonb3osaHnem VKT
Conference Interpreting Course (English- other
61.0.02.09 Language) / MpaKTu4eckuii Kypc CMHXPOHHOTO 2 72 2 4
nepeBoaa (aHrNUIACKWIA - APyroii A3bIK)
Translation and International Law / Mepesoa 1
51.0.02.10 MeX/yHapoaHoe Npaso 2 72 2 4
51.0.02.11 Translation and Civil Law / NMepesoa 1 5 7 2 4
rpaxaaHcKoe NpaBo
Translation and Criminal Law / MepeBsog v
61.0.02.12 YrosioBHOE Mpaso 2 72 2 4
Yactb, hopmupy yuacr p T 30 1080 2 18 4 32 4 36 8 16 48 1 18 7 64 4 36
Elective Module / SneKTuBHbIE ANCLUNIMHDI
51.B.[B.01 1(aB.1) 2 72 2 2
Academic Writing (in English) / Akagemnyeckoe
51.8.718.01.01 MUCbMO (Ha aHINICKOM SI3bIKE) 2 72 2 2
51.8.1B.01.02 Discourse and argumentation (in Engvlish)/ 5 7 > 2
IMCKypC U aprymeHTauusi (Ha aHrIMIACKOM si3blke)
B1.8.18.02 Elective Module / 3neKkTUBHbIE AUCLMIIMHDBI 6 216 2 2 5 2 2 2
2 (AB.2)
B1.B.018.02.01 Second Langyage Practice (Frencrj) / Bropoi 6 216 2 2 2 2 P 2
MHOCTPaHHbI A3bIK (PpaHLly3CcKuit)
B1.8.1B.02.02 Second Langyage Practice (Spainish)/ Bropoii 6 216 2 2 > 2 2 2
MHOCTPaHHbIN s3bIK (MCNaHCKuiA)
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~ R ac Wroro Kypc 1 Kypc 2
" |akap.ua Mogynb 1 [9 Hen, Mogaynb 2 [8 Hep, Moaynb 3 [9 Hen] Moaynb 4 [8 Hep, Moaynb 5 [9 Hen Moaynb 6 [8 Hen] Moaynb 7 [9 Hen, Moaynb 8 [ Hep,
WHpexc HanmeHosaHve dakT ml;::_w 3.e. | Jlex | a6 Mp 3.e | Jlek | Na6 Mp 3.e. | Jlex | Jlab Mp 3.e. | Jlex | a6 Mp 3.e. | Jlek | Jla6 Mp 3.e. | Jlexk | Jlab Mp 3.e. | Jlek | Na6 Mp 3.e. | Jlek | Jla6 Mp
Second Language Practice (Russian) / Bropoit
51.8.718.02.03 MHOCTpaHHbIit s13bIK (Pycckuit) 6 216 2 2 2 2 2 2
B1.8.1B.02.04 Second Langyage Practicev(Korvean) / BTopoit 6 216 2 2 > 2 > 2
MNHOCTPaHHbIN A3bIK (KOpeickuii)
Second Language Practice (Arabic) / Bropoit
51.8.718.02.05 MHOCTpaHHbI s3bIK (apabekuii) 6 216 2 2 2 2 2 2
B1.8.1B.02.06 Second Langyage Practice (Geurman) / BTopoit 6 216 2 2 > 2 2 2
MHOCTPaHHbIN A3blK (HEMELKUIA)
51.8.018.02.07 Second Langyage Practlcev(chlvnese) / Bropoit 6 216 2 2 2 2 P 2
VHOCTPaHHbI A3bIK (KUTaWUCKUIA)
B1.8.18.03 :E;I?EtBIV;)Module / dneKTnBHbIE ANCLUNIINHBI 3 108 3 1 2
Translator's Professional Ethics (in English) /
51.B.[1B.03.01 MpoceccuoHanbHas 3Tuka nepesoaymka (Ha 3 108 3 1 2
aHINNIACKOM si3blke)
51.B.[1B.03.02 Translator Profession in the EU / NMepesoaunk B EQ 3 108 3 1 2
51.B.118.04 :I?atslv:)Module | dneKTUBHbIE AUCLUMJINHDBI 3 108 3 1 2
Didactics of Specialized Translation Skills
b51.B.[B.04.01 Training / AvpakTuka obyyeHns 3 108 3 1 2
CcreLManusnpoBaHHOMY NepeBoy
Methodology of Foreign Language Teaching /
51.8.718.04.02 MeTop010rvs NpenoaaBaHmns aHrIMICKOro A3blka 3 108 & L 2
B1.B.1B.05 :Ic(e&gvse)Module |/ dneKTUBHbIE AUCLUIINHDI 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
Legal Documents Translation, 2nd Language
51.B.[1B.05.01 (French) / MepeBoz OPUANYECKUX JOKYMEHTOB, 2- 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
11 531K (paHLly3cKuii)
Legal Documents Translation, 2nd Language
51.B.[1B.05.02 (Spanish) / MepeBop OPUANHECKNX JOKYMEHTOB, 2| 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
-1 A3bIK (MCnaHCKkui)
Legal Documents Translation, 2nd Language
b51.B.AB.05.03 (Russian) / MepeBoa 1opnaNHeCckUX AOKYMEHTOB, 2 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
-1 53bIK (PyccKuin)
Legal Documents Translation, 2nd Language
51.B.[1B.05.04 (Korean) / MepeBoa opuaNYECKNX AOKYMEHTOB, 2- 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
1 A3bIK (KOpeiickuin)
Legal Documents Translation, 2nd Language
b1.B.AB.05.05 (Arabic) / MepeBoA OPMANHECKUX AOKYMEHTOB, 2- 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
i A3bIK (apabeknin)
Legal Documents Translation, 2nd Language
51.B.[1B.05.06 (German) / MepeBoa OPUANYECKUX AOKYMEHTOB, 2| 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
-1 A3bIK (HeMeuKuit)
Legal Documents Translation, 2nd Language
b1.B.AB.05.07 (Chinese) / MepeBog OpUANYECKUX [JOKYMEHTOB, 2| 7 252 2 2 2 2 1 2 2 2
- A3bIK (KUTalCKuiA)
B1.8.18.06 :I?EtBIVGe)Module / dneKTnBHbIE ANCLUNIINHBI 1 36 1 2
Techniques and Resources for TIPSI / NepeBoa B
51.B.[1B.06.01 cucTEME rocaTy6 W yUpexaeHuit: pecypcel 1 1 36 1 2
TexHMKa
International Projects on Legal Translation and
51.B.[1B.06.02 Court Iterpreting / MexxayHapoaHble NpoekTbl No 1 36 1 2
iopuanyeckoMy 1 cyneGHoMy nepesoay
B1.8.18.07 ;I?atslv;)Module |/ dneKTUBHbIE AUCLUMJINHDBI 8 288 4 4 4 a
B1.8.18.07.01 Court Intgrpretlng (Engllsh: othevar Languavge)/ 8 288 4 4 4 4
CypnebHblii nepeBoa (aHFUIACKUI - APYroi S3bIK)
Multilingualism and Lawmaking: EU practice /
51.8.48.07.02 MHoros3blume 1 3aKOHOTBOPYECTBO: NpakTuka EC 8 288 o 4 g 4
Bnok 2.MpakTuka 21 756 1 & 5 5 6
06s13aTesibHas 4acTb 21 756 1 4 5 5 6
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~ R ac Wroro Kypc 1 Kypc 2
" |akap.ua Mogynb 1 [9 Hen, Mogaynb 2 [8 Hep, Moaynb 3 [9 Hen] Moaynb 4 [8 Hep, Moaynb 5 [9 Hen Moaynb 6 [8 Hen] Moaynb 7 [9 Hen, Moaynb 8 [ Hep,
WHpexc HaumeHoBaHne dakT nrg(;y 3.e. Nex | a6 np 3.e. Jlek | Na6 Mp 3.e. TNek | Na6 Mp 3.e. Nex | Na6 np 3.e. Jlek | Na6 Mp 3.e. Nek | Na6 Mp 3.e. Jlek | Na6 np 3.e. Jlek | Na6 Mp
B62.0.01 Base ¢ / Ta
52.0.02 Variable component / BapuatusHas 21 756 1 4 5 5 6
KOMMOHEeHTa
52.0.02.01(H) Research work / HayuHo-uccnepoBatensckas 15 540 1 4 5 5
pabota
52.0.02.02(M) Teaching Internship / Meparorvyeckas npakTuka 3 108 3
Pre-Thesis Translation (Interpreting Internship) /
62.0.02.03(Mn) MpepavnnomMHas nepeBoaYeckas npakTuka 3 108 3
Bnok 3.FocyaapcrBeHHasn UTOroBas aTrecrauus 9 324 9
0O6si3aTenbHas YacTb 9 324 9
53.0.01(N) State Examination / MoaroToBka k caade u caada 3 108 3
roCynapCTBEHHOrO 3k3aMeHa
Master's Thesis Defence / OcdopmneHue,
B53.0.02(4) MOAroTOBKa K MpoLiesype 3aluuThl 1 3awmuTa 6 216 6
BbINYCKHOW KBaN(UKaLIMOHHOM paBoTel
Wroro 3.e./Akap.4acos (6e3 chakynbTaTUBOB) 120 4320 15 15 15 15 15 15 15 15
HepenbHas Harpyska B nepuogax obyyenusi (akaa 54 54 54 54 54 54 54
KoHTakTHas pabota (akapn.4ac/Hen) 15 16 17 16 16 14 16
3.e. Ha Kypcax (6e3 chakynbTaT1BOB) 60 60
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